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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT
inzake het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een programma inzake uitwisselingen, bijstand en opleiding voor de bescherming van de euro tegen valsemunterij voor de periode 2028-2034 (het “Pericles V-programma”) en tot intrekking van Verordening (EU) 2021/840
(COM(2025)0462 – C10‑0195/2025 – 2025/0258(COD))
(Gewone wetgevingsprocedure: eerste lezing)
Het Europees Parlement,
–	gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad (COM(2025)0462),
–	gezien artikel 294, lid 2, en artikel 133 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, op grond waarvan het voorstel door de Commissie bij het Parlement is ingediend (C10‑0195/2025),
–	gezien artikel 294, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 
–	gezien het advies van de Europese Centrale Bank van 7 november 2025[footnoteRef:1], [1:  PB C 12.12.2025 van 12.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6697/oj.] 

–	gezien artikel 60 van zijn Reglement,
[bookmark: _Hlk231546926]–	gezien het verslag van de Commissie burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken (A10‑0000/2026),
1.	stelt onderstaand standpunt in eerste lezing vast;
[bookmark: _Hlk231546681]2.	verzoekt de Commissie om hernieuwde voorlegging aan het Parlement indien zij haar voorstel vervangt, ingrijpend wijzigt of voornemens is het ingrijpend te wijzigen;
3.	verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en aan de Commissie alsmede aan de nationale parlementen.

[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(1 bis)	Gedegen bescherming van de euro tegen valsemunterij is een belangrijk onderdeel van een veilige en concurrerende economie van de Unie en houdt rechtstreeks verband met de doelstelling van de Unie om een doeltreffende werking van de economische en monetaire unie te bevorderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(5)	De bescherming van de Europese gemeenschappelijke munt als een collectief goed heeft een duidelijke transnationale dimensie, en daarom gaat de bescherming van de euro verder dan het belang en de verantwoordelijkheid van de afzonderlijke lidstaten. Gezien de grensoverschrijdende circulatie van de euro en het feit dat de internationale georganiseerde misdaad diep verwikkeld is in eurovalsemunterij, moeten de nationale beschermingskaders worden aangevuld met een initiatief van de Unie om te zorgen voor homogene nationale en internationale samenwerking en om mogelijke nieuwe transnationale risico’s het hoofd te bieden. Daarom is deze verordening, doordat zij het programma inzake uitwisselingen, bijstand en opleiding voor de bescherming van de euro tegen valsemunterij vaststelt, noodzakelijk, geschikt en passend om het gewenste doel te bereiken. Het programma moet de samenwerking tussen de lidstaten onderling en tussen de Commissie en de lidstaten doeltreffend versterken, zonder de mogelijkheden van de lidstaten in te perken om de euro tegen valsemunterij te beschermen. Optreden op het niveau van de Unie is gerechtvaardigd, omdat dit de lidstaten duidelijk ondersteunt bij de collectieve bescherming van de euro en het gebruik aanmoedigt van gemeenschappelijke Uniestructuren ter versterking van de samenwerking en de uitwisseling van informatie tussen bevoegde autoriteiten.
	(5)	De bescherming van de Europese gemeenschappelijke munt als een collectief goed heeft een duidelijke transnationale dimensie, en daarom gaat de bescherming van de euro verder dan het belang en de verantwoordelijkheid van de afzonderlijke lidstaten. Eurocontanten zijn het enige betaalmiddel dat voor alle burgers universeel toegankelijk is, onverminderd hun digitale toegang of bankstatus, en vormen een cruciaal instrument voor veerkracht wanneer de infrastructuur voor elektronische betalingen uitvalt. De status van wettig betaalmiddel van eurocontanten is afhankelijk van de integriteit van de munt zelf. Valsemunterij tast die integriteit rechtstreeks aan, brengt burgers en bedrijven niet-gecompenseerde verliezen toe en ondermijnt het vertrouwen in de gemeenschappelijke munt. Gezien de grensoverschrijdende circulatie van de euro en het feit dat de internationale georganiseerde misdaad diep verwikkeld is in eurovalsemunterij, moeten de nationale beschermingskaders worden aangevuld met een initiatief van de Unie om te zorgen voor homogene nationale en internationale samenwerking en om mogelijke nieuwe transnationale risico’s het hoofd te bieden. Daarom is deze verordening, doordat zij het programma inzake uitwisselingen, bijstand en opleiding voor de bescherming van de euro tegen valsemunterij vaststelt, noodzakelijk, geschikt en passend om het gewenste doel te bereiken. Het programma moet de samenwerking tussen de lidstaten onderling en tussen de Commissie en de lidstaten doeltreffend versterken, zonder de mogelijkheden van de lidstaten in te perken om de euro tegen valsemunterij te beschermen. Optreden op het niveau van de Unie is gerechtvaardigd, omdat dit de lidstaten duidelijk ondersteunt bij de collectieve bescherming van de euro en het gebruik aanmoedigt van gemeenschappelijke Uniestructuren ter versterking van de samenwerking en de uitwisseling van informatie tussen bevoegde autoriteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(9)	Overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement en de Raad10, Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95 van de Raad11, Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad12 en Verordening (EU) 2017/1939 van de Raad13 moeten de financiële belangen van de Unie worden beschermd door evenredige maatregelen, met inbegrip van voorkoming, opsporing, correctie en onderzoek van onregelmatigheden en fraude, terugvordering van verloren gegane, onverschuldigd betaalde of onjuist bestede financiële middelen alsook, in voorkomend geval, oplegging van administratieve sancties. In het bijzonder kan het Europees Bureau voor fraudebestrijding (“OLAF”) overeenkomstig de Verordeningen (EU, Euratom) nr. 883/2013 en (Euratom, EG) nr. 2185/96 onderzoeken, met inbegrip van controles en verificaties ter plaatse, uitvoeren om vast te stellen of er sprake is van fraude, corruptie of andere onwettige activiteiten waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad. Overeenkomstig Verordening (EU) 2017/1939 kan het Europees Openbaar Ministerie (“EOM”) overgaan tot onderzoek en vervolging van fraude en andere strafrechtelijke feiten waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad in de zin van Richtlijn (EU) 2017/1371 van het Europees Parlement en de Raad14. Personen of entiteiten die middelen van de Unie ontvangen, moeten overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 ten volle meewerken aan de bescherming van de financiële belangen van de Unie, de nodige rechten en toegang verlenen aan de Commissie, OLAF, het EOM en de Europese Rekenkamer en ervoor zorgen dat derden die betrokken zijn bij de uitvoering van middelen van de Unie, gelijkwaardige rechten verlenen.
	(9)	Overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement en de Raad10, Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95 van de Raad11, Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad12 en Verordening (EU) 2017/1939 van de Raad13 moeten de financiële belangen van de Unie worden beschermd door evenredige maatregelen, met inbegrip van voorkoming, opsporing, correctie en onderzoek van onregelmatigheden en fraude, terugvordering van verloren gegane, onverschuldigd betaalde of onjuist bestede financiële middelen alsook, in voorkomend geval, oplegging van administratieve sancties. In het bijzonder kan het Europees Bureau voor fraudebestrijding (“OLAF”) overeenkomstig de Verordeningen (EU, Euratom) nr. 883/2013 en (Euratom, EG) nr. 2185/96 onderzoeken, met inbegrip van controles en verificaties ter plaatse, uitvoeren om vast te stellen of er sprake is van fraude, corruptie of andere onwettige activiteiten waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad. Overeenkomstig Verordening (EU) 2017/1939 kan het Europees Openbaar Ministerie (“EOM”) overgaan tot onderzoek en vervolging van fraude en andere strafrechtelijke feiten waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad in de zin van Richtlijn (EU) 2017/1371 van het Europees Parlement en de Raad14. Personen of entiteiten die middelen van de Unie ontvangen, moeten overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 ten volle meewerken aan de bescherming van de financiële belangen van de Unie, de nodige rechten en toegang verlenen aan de Commissie, OLAF, het EOM en de Europese Rekenkamer en ervoor zorgen dat derden die betrokken zijn bij de uitvoering van middelen van de Unie, gelijkwaardige rechten verlenen. Er moet voor worden gezorgd dat de uitvoering van het programma in overeenstemming blijft met de initiatieven van andere instellingen, agentschappen, organen en bureaus van de Unie, zoals de Europese Centrale Bank, Europol en Eurojust, met name wat betreft het geven van opleidingen en het verstrekken van informatie over valse eurobiljetten, en hier een aanvulling op blijft vormen.

	__________________
	__________________

	10 Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 september 2013 betreffende onderzoeken door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1073/1999 van het Europees Parlement en de Raad en Verordening (Euratom) nr. 1074/1999 van de Raad (PB L 248 van 18.9.2013, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj)
	10 Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 september 2013 betreffende onderzoeken door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1073/1999 van het Europees Parlement en de Raad en Verordening (Euratom) nr. 1074/1999 van de Raad (PB L 248 van 18.9.2013, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj)

	11 Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95 van de Raad van 18 december 1995 betreffende de bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB L 312 van 23.12.1995, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).
	11 Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95 van de Raad van 18 december 1995 betreffende de bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB L 312 van 23.12.1995, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj).

	12 Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad van 11 november 1996 betreffende de controles en verificaties ter plaatse die door de Commissie worden uitgevoerd ter bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen tegen fraudes en andere onregelmatigheden (PB L 292 van 15.11.1996, blz. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).
	12 Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad van 11 november 1996 betreffende de controles en verificaties ter plaatse die door de Commissie worden uitgevoerd ter bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen tegen fraudes en andere onregelmatigheden (PB L 292 van 15.11.1996, blz. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj).

	13 Verordening (EU) 2017/1939 van de Raad van 12 oktober 2017 betreffende nauwere samenwerking bij de instelling van het Europees Openbaar Ministerie (“EOM”) (PB L 283 van 31.10.2017, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).
	13 Verordening (EU) 2017/1939 van de Raad van 12 oktober 2017 betreffende nauwere samenwerking bij de instelling van het Europees Openbaar Ministerie (“EOM”) (PB L 283 van 31.10.2017, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

	14 Richtlijn (EU) 2017/1371 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2017 betreffende de strafrechtelijke bestrijding van fraude die de financiële belangen van de Unie schaadt (PB L 198 van 28.7.2017, blz. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj).
	14 Richtlijn (EU) 2017/1371 van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2017 betreffende de strafrechtelijke bestrijding van fraude die de financiële belangen van de Unie schaadt (PB L 198 van 28.7.2017, blz. 29, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 11 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(11 bis)	Nu er in derde landen hotspots voor eurovalsemunterij zijn vastgesteld en eurovalsemunterij een steeds internationaler karakter krijgt, moeten capaciteitsopbouw en opleidingsactiviteiten waaraan wordt deelgenomen door de bevoegde autoriteiten van die derde landen derhalve van essentieel belang worden geacht voor een doeltreffende bescherming van de euro, en in het kader van het Pericles V-programma verder worden aangemoedigd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 11 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(11 ter)	Teneinde de doelstellingen van deze verordening te verwezenlijken, moet aan de Commissie de bevoegdheid worden gedelegeerd om overeenkomstig artikel 290 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie handelingen vast te stellen met betrekking tot het aanvullen van deze verordening door de vaststelling van werkprogramma’s en met betrekking tot het wijzigen van de bijlage van deze verordening. Het is van bijzonder belang dat de Commissie bij haar voorbereidende werkzaamheden tot passende raadplegingen overgaat, onder meer op deskundigenniveau, en dat die raadplegingen gebeuren in overeenstemming met de beginselen die zijn vastgelegd in het Interinstitutioneel Akkoord van 13 april 2016 over beter wetgeven1 bis. Met name om te zorgen voor gelijke deelname aan de voorbereiding van gedelegeerde handelingen ontvangen het Europees Parlement en de Raad alle documenten op hetzelfde tijdstip als de deskundigen van de lidstaten, en hebben hun deskundigen systematisch toegang tot de vergaderingen van de deskundigengroepen van de Commissie die zich bezighouden met de voorbereiding van de gedelegeerde handelingen.

	
	____________

	
	1 bis PB L 123 van 12.5.2016, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 12</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(12)	Voor financiering in aanmerking komende acties ter bevordering van de uitwisseling van informatie en personeel, van technische en wetenschappelijke bijstand en van gespecialiseerde opleiding dragen wezenlijk bij tot de bescherming van de gemeenschappelijke munt van de Unie tegen valsemunterij en daarmee samenhangende fraude – en derhalve tot het realiseren van een hoog en gelijkwaardig beschermingsniveau in de hele Unie –, terwijl wordt aangetoond dat de Unie in staat is om ernstige vormen van georganiseerde criminaliteit aan te pakken. Om het programma toekomstbestendig te maken, moet een evenwicht worden behouden tussen de verschillende soorten acties die voor financiering in aanmerking komen en moet ook verder scherp worden ingezet op actuele en opkomende dreigingen, met inbegrip van bankbiljetten met gewijzigd ontwerp en de distributie van vervalsingen via het internet. Bij in aanmerking komende acties kan het ook gaan om potentiële toekomstige ontwikkelingen, zoals potentiële dreigingen voor de toekomstige digitale euro en potentiële dreigingen uitgaand van en onderzoekskansen geboden door kunstmatige intelligentie (AI). Ook de aanschaf van uitrusting voor gebruik door in de bestrijding van valsemunterij gespecialiseerde autoriteiten van derde landen ter bescherming van de euro tegen valsemunterij is van vitaal belang om in derde landen afdoende bescherming voor de euro te bieden, maar de aanschaf van uitrusting moet ook gepaard gaan met de opleiding die voor het gebruik van die uitrusting noodzakelijk is. Daarom mag, voor dit soort actie, de aanschaf van uitrusting niet de enige component van de actie zijn.
	(12) Voor financiering in aanmerking komende acties ter bevordering van de uitwisseling van informatie en personeel, van technische en wetenschappelijke bijstand en van gespecialiseerde opleiding dragen wezenlijk bij tot de bescherming van de gemeenschappelijke munt van de Unie tegen valsemunterij en daarmee samenhangende fraude – en derhalve tot het realiseren van een hoog en gelijkwaardig beschermingsniveau in de hele Unie –, terwijl wordt aangetoond dat de Unie in staat is om ernstige vormen van georganiseerde criminaliteit aan te pakken. Ook kunnen deze acties helpen om het hoofd te bieden aan de gemeenschappelijke uitdagingen van en de banden met witwaspraktijken en georganiseerde criminaliteit. Om het programma toekomstbestendig te maken, moet een evenwicht worden behouden tussen de verschillende soorten acties die voor financiering in aanmerking komen en moet ook verder scherp worden ingezet op actuele en opkomende dreigingen, met inbegrip van bankbiljetten met gewijzigd ontwerp en de distributie van vervalsingen via het internet. Bij in aanmerking komende acties kan het ook gaan om potentiële toekomstige ontwikkelingen, zoals potentiële dreigingen voor de toekomstige digitale euro en potentiële dreigingen uitgaand van en onderzoekskansen geboden door kunstmatige intelligentie (“AI”), zoals het gebruik van AI voor het genereren of manipuleren van vervalste beelden, het omzeilen van geautomatiseerde detectiesystemen en het verbeteren van onderzoeks- en forensische capaciteiten. Ook de aanschaf van uitrusting voor gebruik door in de bestrijding van valsemunterij gespecialiseerde autoriteiten van derde landen ter bescherming van de euro tegen valsemunterij is van vitaal belang om in derde landen afdoende bescherming voor de euro te bieden, maar de aanschaf van uitrusting moet ook gepaard gaan met de opleiding die voor het gebruik van die uitrusting noodzakelijk is. Daarom mag, voor dit soort actie, de aanschaf van uitrusting niet de enige component van de actie zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Deze verordening stelt het programma vast inzake uitwisselingen, bijstand en opleiding voor de bescherming van de euro tegen valsemunterij (het “Pericles V”-programma) (“het programma”) en legt de doelstellingen van het programma, de begroting ervan voor de periode 2028-2034, de vormen van Uniefinanciering en de regels voor het verstrekken van die financiering vast.
	Deze verordening stelt het programma vast inzake uitwisselingen, bijstand en opleiding voor de bescherming van de euro tegen valsemunterij en andere potentiële dreigingen (het “Pericles V”-programma) (“het programma”) en legt de doelstellingen van het programma, de begroting ervan voor de periode 2028-2034, de vormen van Uniefinanciering en de regels voor het verstrekken van die financiering vast.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De algemene doelstelling van het programma is het voorkomen en bestrijden van valsemunterij en daarmee samenhangende fraude en het beschermen van de integriteit van de euro, en zodoende het vertrouwen van burgers en bedrijven in de echtheid van de euro te versterken en aldus bij te dragen aan het effectieve functioneren van de euro, het veilig stellen van de budgettaire en financiële stabiliteit in de Unie en het bevorderen van het internationale gebruik van de euro voor handel, financiële diensten en beleggingen.
	De algemene doelstelling van het programma is het voorkomen en bestrijden van valsemunterij en daarmee samenhangende criminaliteit, waaronder het witwassen van geld, en het beschermen van de integriteit van de euro, en zodoende het vertrouwen van burgers en bedrijven in de echtheid van de euro te behouden en te versterken en aldus bij te dragen aan het effectieve functioneren van de euro, het veilig stellen van de budgettaire en financiële stabiliteit in de Unie en het bevorderen van het internationale gebruik van de euro voor handel, financiële diensten en beleggingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Het programma heeft de specifieke doelstelling om de euro te beschermen tegen valsemunterij en daarmee samenhangende fraude, mede rekening houdende met potentiële toekomstige ontwikkelingen, zoals potentiële dreigingen voor de toekomstige digitale euro en potentiële dreigingen uitgaand van en onderzoekskansen geboden door kunstmatige intelligentie (AI). Het programma doet dit door de maatregelen van de lidstaten te ondersteunen en aan te vullen en door de bevoegde nationale autoriteiten en autoriteiten van de Unie bij te staan bij hun inspanningen om onderling en samen met de Commissie een nauwe en regelmatige samenwerking en een uitwisseling van goede praktijken te ontwikkelen, waarbij in voorkomend geval ook derde landen en internationale organisaties worden betrokken.
	2. Het programma heeft de specifieke doelstelling om de euro te beschermen tegen valsemunterij en daarmee samenhangende criminaliteit, waaronder het witwassen van geld. Deze specifieke doelstelling houdt rekening met opkomende ontwikkelingen, waaronder:

	
	a)	dreigingen voor de toekomstige digitale euro;

	
	b)	dreigingen uitgaand van AI, waaronder door AI mogelijk gemaakte vervalsingen en het omzeilen van detectiesystemen met behulp van AI;

	
	c)	onderzoekskansen geboden door AI, waaronder het gebruik van AI voor het versterken van forensische en onderzoekscapaciteiten.

	
	Het programma doet dit door de maatregelen van de lidstaten te ondersteunen en aan te vullen en door de bevoegde nationale autoriteiten en autoriteiten van de Unie bij te staan bij hun inspanningen om onderling en samen met de Commissie een nauwe en regelmatige samenwerking en een uitwisseling van goede praktijken te ontwikkelen, waarbij in voorkomend geval ook derde landen en internationale organisaties worden betrokken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 uitgevoerd, in direct beheer of in indirect beheer met entiteiten als bedoeld in artikel 62, lid 1, punt c), van die verordening.
	1.	Het programma wordt overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 uitgevoerd, in direct beheer of in indirect beheer met entiteiten als bedoeld in artikel 62, lid 1, punt c), van die verordening, waarbij de overeenstemming met de relevante maatregelen die worden genomen door andere bevoegde entiteiten, waaronder met name de Europese Centrale Bank, Europol en Eurojust, wordt gewaarborgd en onnodige overlapping wordt voorkomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Bij de uitvoering van acties die in aanmerking komen voor financiering uit hoofde van het programma overeenkomstig artikel 9 en de bijlage, houdt de Commissie rekening met bestaande en geplande activiteiten van de Europese Centrale Bank en met activiteiten van Europol en Eurojust ter bestrijding van eurovalsemunterij en daarmee samenhangende criminaliteit, waaronder het witwassen van geld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Ter ondersteuning van de verwezenlijking van de overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 in artikel 2 van deze verordening vastgestelde doelstellingen worden subsidiabiliteitscriteria vastgesteld en deze zijn op alle toekenningsprocedures in het kader van het programma van toepassing.
	1.	Ter ondersteuning van de verwezenlijking van de overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 in artikel 2 van deze verordening vastgestelde doelstellingen worden subsidiabiliteitscriteria vastgesteld en deze zijn op alle toekenningsprocedures in het kader van het programma van toepassing. De Europese Centrale Bank, Europol en Eurojust worden geraadpleegd over elke actie die op grond van lid 5 in aanmerking komt voor steun uit hoofde van het programma, voordat die actie wordt uitgevoerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Acties die in aanmerking komen voor steun op grond van het programma, zijn onder meer:
	Uit hoofde van het programma kan, onder de voorwaarden die zijn vastgelegd in de in artikel 9 bedoelde werkprogramma´s, financiële steun worden verleend voor de volgende acties:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	uitwisseling en verspreiding van informatie over de thema’s vermeld in de bijlage, in het bijzonder door het organiseren van workshops, bijeenkomsten en seminars, met inbegrip van opleiding, doelgerichte plaatsing en uitwisseling van personeel van bevoegde nationale autoriteiten en andere gelijksoortige acties;
	a)	uitwisseling en verspreiding van informatie over de thema’s vermeld in punt 1) van de bijlage, in het bijzonder door het organiseren van workshops, bijeenkomsten en seminars, met inbegrip van opleiding, doelgerichte plaatsing en uitwisseling van personeel van bevoegde nationale autoriteiten en andere gelijksoortige acties;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	noodzakelijke technische, wetenschappelijke en operationele bijstand, zoals vermeld in de bijlage;
	b)	noodzakelijke technische, wetenschappelijke en operationele bijstand, zoals vermeld in punt 2) van de bijlage;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	De Commissie is bevoegd om overeenkomstig artikel 9 bis gedelegeerde handelingen vast te stellen om de bijlage te wijzigen met betrekking tot de in punt 1) van de bijlage genoemde onderwerpen, de in punt 2) van de bijlage genoemde soorten bijstand en de in punt 3) van de bijlage genoemde in aanmerking komende beroepsgroepen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het programma wordt uitgevoerd door middel van in artikel 110 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde werkprogramma’s.
	1.	Het programma wordt uitgevoerd door middel van werkprogramma’s.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De Commissie stelt overeenkomstig artikel 9 bis gedelegeerde handelingen vast om deze verordening aan te vullen door de in lid 1 van dit artikel bedoelde werkprogramma’s vast te stellen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	De Commissie raadpleegt de betrokken belanghebbenden, waaronder nationale autoriteiten, de Europese Centrale Bank, Europol en Eurojust, alsmede vertegenwoordigers van de particuliere sector, alvorens werkprogramma’s vast te stellen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	De werkprogramma’s worden regelmatig bijgewerkt om rekening te houden met de in artikel 2, lid 2, genoemde opkomende ontwikkelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 9 bis

	
	Uitoefening van de bevoegdheidsdelegatie

	
	1.	De bevoegdheid om gedelegeerde handelingen vast te stellen, wordt aan de Commissie toegekend onder de in dit artikel neergelegde voorwaarden.

	
	2.	De in artikel 8, lid 7 bis en artikel 9 bedoelde bevoegdheidsdelegatie wordt aan de Commissie verleend van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034.

	
	3.	Het Europees Parlement of de Raad kan de in artikel 8, lid 7 bis en artikel 9 bedoelde bevoegdheidsdelegatie te allen tijde intrekken. Het besluit tot intrekking beëindigt de delegatie van de in dat besluit genoemde bevoegdheid. Het wordt van kracht op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie of op een daarin genoemde latere datum. Het laat de geldigheid van de reeds van kracht zijnde gedelegeerde handelingen onverlet.

	
	4.	Vóór de vaststelling van een gedelegeerde handeling raadpleegt de Commissie de door elke lidstaat aangewezen deskundigen overeenkomstig de beginselen die zijn neergelegd in het Interinstitutioneel Akkoord van 13 april 2016 over beter wetgeven, alsmede vertegenwoordigers van de Europese Centrale Bank, Europol en Eurojust.

	
	5.	Zodra de Commissie een gedelegeerde handeling heeft vastgesteld, doet zij daarvan gelijktijdig kennisgeving aan het Europees Parlement en de Raad.

	
	6.	Een op grond van artikel 8, lid 7 bis, of artikel 9 vastgestelde gedelegeerde handeling treedt alleen in werking indien het Europees Parlement noch de Raad daartegen binnen een termijn van twee maanden na de kennisgeving van de handeling aan het Europees Parlement en de Raad bezwaar heeft gemaakt, of indien zowel het Europees Parlement als de Raad voor het verstrijken van die termijn de Commissie hebben meegedeeld dat zij daartegen geen bezwaar zullen maken. Die termijn wordt op initiatief van het Europees Parlement of de Raad met twee maanden verlengd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 9 ter

	
	Toezicht en verslagen

	
	1.	Verordening (EU) …/… van het Europees Parlement en de Raad [de “prestatieverordening”] bevat indicatoren voor de rapportage over de voortgang van het Pericles V-programma bij de verwezenlijking van de in artikel 2 genoemde specifieke doelstelling.

	
	2.	Het in deze verordening en in Verordening (EU) …/… [de [“prestatieverordening”] vastgelegde prestatieverslagleggingssysteem waarborgt dat gegevens voor het toezicht op de uitvoering en resultaten van het programma efficiënt, doeltreffend en tijdig worden verzameld. Daartoe worden evenredige verslagleggingsvereisten opgelegd aan de ontvangers van financiële middelen van de Unie alsmede, waar passend, aan de lidstaten.


	
	3.	De Commissie verstrekt het Europees Parlement, de Raad en de Europese Centrale Bank jaarlijks verslagen van de resultaten van het Pericles V-programma, rekening houdend met de kwantitatieve en kwalitatieve indicatoren in Verordening (EU) …/… [de [“prestatieverordening”] en omvat een lijst van gefinancierde acties, hun begrotingen en de deelnemende entiteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage – punt 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1)	De in artikel 8, lid 5, punt a), bedoelde uitwisselingen en verspreiding van informatie zijn onder meer gericht op:
	1)	De in artikel 8, lid 5, punt a), bedoelde uitwisselingen en verspreiding van informatie zijn gericht op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage – punt 1 – streepje 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	–	bescherming van de euro buiten de Unie,
	–	bescherming van de euro buiten de Unie, en het voorkomen van de invoer in de Unie van vervalste bankbiljetten en munten die buiten de eurozone zijn vervaardigd,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage – punt 2 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2)	De in artikel 8, lid 5, punt b), bedoelde technische, wetenschappelijke en operationele bijstand omvat met name:
	2)	De in artikel 8, lid 5, punt b), bedoelde technische, wetenschappelijke en operationele bijstand omvat:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage – punt 3 – streepje 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	–	deskundigen op het gebied van digitale valuta en blockchain, specialisten op het gebied van cyberbeveiliging, en ingenieurs op het gebied van AI en machinaal leren;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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